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Drepturi de autor §i marci 
comerciale 

© Copyright 2005 Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
Informatllle cuprinsetn acest 
document pot fi modlficate fara 
preaviz. Reproducerea, adaptarea 
sau traducerea fara permisiunea 
prealablla tn scrls sunt Interzise, cu 
exceptia permlslunllor acordate prin 
leg! ale dreptului de autor. 

Notificare 

Slngurele garantii pentru produsele §1 
serviciile HP sunt continute tn 
declaratiile exprese de garantie ce 
Tnsotesc aceste produse §i servicii. 
Nici o informatie inclusa tn acest 
document nu poate fi considerata 
garantie suplimentara. HP nu poate fi 
facuta raspunzatoare pentru erori 
tetinice sau de editura sau omisiuni tn 
prezentui document. 
Hewlett-Packard Development 
Company, L.P. nu poate fi trasa la 
raspundere pentru defectiuni 
accidentale sau consecinte legate de 
sau care provin din livrarea, eficienta 
sau utilizarea acestui document ji a 
materialelor de program pe care le 
descrie. 

Marci comerciale 

HP, sigia HP §i PhotoSmart sunt 
proprietate a Hewlett-Packard 
Development Company, L.P. 
SigIa Secure Digital este o marca 
comerciala a SD Association. 
Microsoft §i Windows sunt marci 
comerciale tnregistrate ale Microsoft 
Corporation. 

Mac, sigIa Mac §i Macintosh sunt 
marci comerciale tnregistrate ale 
Apple Computer, Inc. 
Marca ?! siglele cu cuvantui Bluetooth 
sunt detinute de Bluetooth SIG, Inc. §i 
toate utilizarile unor astfel de marci de 
catre Hewlett-Packard Company sunt 
sub licenta. 

PictBridge §1 sigIa PictBridge sunt 
marci comerciale ale Camera & 
Imaging Products Association (ClPA). 
Celelalte marci ji produsele 
corespunzatoare lor sunt marci 
comerciale sau marci comerciale 
tnregistrate ale detinatorilor respectivi. 
Software-ul tncorporat tn imprimanta 
se bazeaza partial pe activitatea 
Independent JPEG Group. 



Drepturile de autor pentru anumite 
fotografii din acest document apartin 
detinatorilor initiali. 

Numarul de identificare Tn 
nomenclator VCVRA-0501 

Pentru identificarea impusa de 
agentiile de reglementare, produsul 
dvs. are asociat un numar de model 
tn nomenclator. Numarul de model 
din nomenclator pentru produs este 
VCVRA-0501 . Acest numar de 
nomenclator nu trebuie confundat cu 
numele comercial (HP PhotoSmart 
420 series) sau cu numarul 
produsului (Q6366A). 

Informatii privind siguranta 

Pentru a reduce riscul de ranire tn 
urma unui incendiu sau a §ocurilor 
electrice, respectati tntotdeauna 
masurile de siguranta de baza atunci 
cand utilizati produsul. 

AAvertisment Pentru a 
preveni riscul de incendiu 
sau de §ocuri, nu expuneti 
acest produs la ploaie sau la 
alt tip de umezeala. 

• Cititi §1 aprofundati instructiunile 
de instalare livrate tn cutia 
imprimantei. 

• Utilizati numai o priza electrica 
tmpamantata atunci cand 
conectati unitatea la o sursa de 
alimentare. In cazul tn care nu 
§titi daca priza are 
tmpamantare, adresati-va unui 
electrician calificat. 

• Observati toate avertismentele 
ji instructiunile marcate pe 
produs. 

• Inainte de curatare deconectati 
produsul de la prizele de perete. 

• Nu instalati ji nu utilizati acest 
produs langa apa sau cand 
sunteti ud. 

• Instalati produsul pe o suprafata 
stabila. 

• Utilizati numai adaptorul de 
alimentare cu tensiune specificat. 

• Instalati produsul tntr-un loc 
protejat, tn care nimeni nu 
circula peste cablul de 
alimentare §i tn care acesta nu 
se poate deteriora. 

• Daca produsul nu functioneaza 
normal, consultati informatllle 
de depanare din Ajutorul de pe 
ecranul imprimantei. 



• In interiorul imprimantei nu 
exists componente care pot fi 
reparate de operator. Apelati la 
serviciile personalului calificat. 

• Utilizati produsul tntr-o zona 
bine aerisita. 

Declaratii de mediu 

Hewlett-Packard Company este 
determinata sa furnizeze produse de 
tnalta calitate §i din punct de vedere 
al mediului. 

Protejarea mediului 

Aceasta imprimanta a fost proiectata 
cu cateva atribute pentru un impact 
minim asupra mediului. Pentru mai 
multe informatii, vizitati situi Web HP's 
Commitment to the Environment 
(Preocuparea HP fata de mediu), la 
adresa www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/. 

Producerea de ozon 

Acest produs genereaza o cantitate 
insignifianta de gaz ozon (O3). 

Utilizarea de hartie 

Acest produs permite utilizarea hartiei 
reciclate, tn conformitate cu normele 
DIN 19309. 

Componente din plastic 

Componentele de plastic de peste 24 
grame (0,88 uncii) sunt marcate tn 
conformitate cu standardele 
internationale care tmbunatatesc 
capacitatea de a identifica materialele 
plastice tn scopuri de reciclare la 
sfarjitui perioadei de viata a 
imprimantei. 

Foi de date despre siguranta 
materialelor 

Foile de date pentru siguranta 
materialelor (MSDS - Material Safety 
Data Sheets) se pot obtine de la situI 
Web HP, la adresa www.hp.com/go/ 
msds. Clientii fara acces la Internet 
trebuie sa contacteze serviciul de 
Asistenta clienti. 

Programul de reciclare 

HP ofera un numar din ce tn ce mai 
mare de programe de returnare a 
produselor §i de reciclare tn multe tari/ 
regiuni §1 are parteneri care detin 
unele dintre cele mai marl centre de 
reciclare a produselor electronice tn 
toata lumea. HP conserva resursele 
revanzand unele dintre cele mai 
populare produse ale sale. 



Acest produs HP confine un electrod 
Incorporat care trebuie manipulat In 
mod special la Tnclieierea perioadei 
sale de vlata. 

Casarea echipamentelor uzate de 
catre utilizatorii casnici din 
Uniunea Europeana 




Acest simbol aflat pe produs sau pe 
pachet indica faptui ca acest produs 
nu trebuie aruncat Impreuna cu 
de§eurile menajere. In schimb, cade 
Tn sarcina dvs. sa casati echipamentui 
uzat depunandu-l la un punct de 
colectare special destinat pentru 
reciclarea echipamentelor electrice ji 
electronice uzate. Colectarea 
separata §i reciclarea echipamentelor 
uzate la momentui casarii vor ajuta la 
conservarea resurselor naturale §i 
asigura faptui ca reciclarea se face 
Tntr-un mod tn care se protejeaza 
sanatatea umana §i mediul 
tnconjurator. Pentru informatii 
suplimentare privind locurile tn care 
puteti lasa echipamentele uzate 
pentru reciclare, luati legatura cu 
primaria, serviciul de salubritate sau 
magazinul de unde ati achizitionat 
produsul. 

Pentru informatii suplimentare despre 
returnarea sau reciclarea produselor 
HP, vizitati: www.hp.com/hpinfo/ 
globalcitizenship/environment/recycle/ 
index.html. 
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Studioul foto portabil HP PhotoSmart 420 series 



^ Bun venit 



Va multumim pentru achizitionarea unui Studio foto portabil HP Photosmart 420 
series! Studioul foto portabil HP Pliotosmart este o asociere inovatoare Tntre camera 
§i imprimanta Tntr-un dispozitiv u§or de utilizat. 

rJMj^ Nota In acest manual referirile la imprimanta semnifica partea din Studioul 
\^ foto portabil diferita de camera. 



Notiunile de baza pentru Studioul foto portabil HP Photosmart sunt simple. Tot ceea 
ce trebuie sa faceti este: 

• Despachetati §i instalati 

• Realizati prima fotografie 

• Apasati pe Imprimare 



Despachetati §i instalati 

Trebuie sa despachetati Studioul foto portabil HP Photosmart §i sa realizati cateva 
configurari simple Tnainte de a Tncepe sa fotografiati §i sa imprimati imaginile. 



Despachetarea Studioului foto portabil HP Photosmart: 

1. Indepartati banda §i cartonul de ambalaj din interiorul §i din jurul imprimantei. 

2. Verificati continutui cutiei. ContinutuI poate sa difere dupa tara/regiune. 
Verificarea continutului real al ambalajului. 

- Imprimanta HP Photosmart 420 series 

- Camera digitala Studio foto portabil HP Photosmart seria M, doua 
acumulatoare AA NiMH §i curea de mana 

- CD cu software HP Photosmart 

- CD cu HP Photosmart User's Manual (Manualul utilizatorului) 

- Telecomanda pentru imprimanta §i baterie 

- Documentatie 

- E§antioane de hartie, pachet de caretele index §i geanta pentru suporturi 
(geanta pentru suporturi nu este inclusa Tn toate tarile/regiunile) 

- Cartu§ de imprimare tricolor HP 

- Cablu AN 



Notiuni de baza 
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- Cablu USB (cablu miniatural special utilizat atat pentru camera cat §i pentru 
imprimanta) 

- Adaptor de alimentare 




Ata§area curelei de mana §i inserarea bateriilor: 

1 . Ata§ati cureaua de mana a camerei la loca§ul curelei din partea laterals a 
camerei, a§a cum este prezentat Tn imagine. 

2. Deschideti capacul compartimentului pentru baterii/card de memorie din partea 
laterals a camerei glisand capacul Tn jos, catre partea inferioara a camerei. 

3. Introduceti Tn camera cele doua acumulatoare AA NiMH a§a cum este indicat. 

4. Tnchideti capacul pentru baterii/card de memorie apasandu-l Tn jos §i glisandu-l 
catre partea superioara a camerei pana cand se blocheaza. 

Conectati cablu! de alimentare 

1 . Conectati cablul de alimentare Tn spatele imprimantei §i la o priza electrica 
functionala. 

2. Deschideti tava de ie§ire. 

3. Apasati butonul Pornire de pe imprimanta. 
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Conectarea camerei §i Tncarcarea bateriilor: 

1 . Deschideti capacul statiei de conectare a camerei. 

2. Opriti camera, daca este pornita. 

3. Cu spatele camerei spre dumneavoastra, conectati camera astfel meat 
conectorul pentru statie din partea inferioara a camerei sa se potriveasca peste 
placa de conectori din partea superioara a imprimantei. Dupa cateva momente, 
afi§ajul camerei se activeaza. Pe afi§ajul camerei apare solicitarea de a seta 
limba, tara/regiunea, data §i ora. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Setarea limbii §i tarii/regiunii pentru camera §i Setarea date! §i orei pentru camera. 

Dupa ce ati setat limba, tara/regiunea, data §i ora, clipirea indicatorului luminos de 
alimentare indica faptui ca bateriile se Tncarca. Tncarcarea poate sa dureze pana la 20 
de ore. Cand bateriile sunt Tncarcate complet, indicatorul luminos se stinge. Bateriile 
trebuie sa fie Tncarcate complet Tnainte de a avea posibilitatea sa utilizati camera 
pentru a face fotografii. Pentru informatii suplimentare despre utilizarea §i Tncarcarea 
bateriilor, consultati Manualul utilizatorului camerei disponibil Tn format interactiv pe 
CD-ul HP PhotoSmart User's Manual (Manualul utilizatorului). 

Setarea limbii §1 tarii/regiunii pentru camera: 

r2«u> Nota Setarile Language (Limba) §i Country/Region (Tara/Regiune) determine 
|iyf valorile implicite pentru formatui datei §i al semnalului video pentru afi§area 

imaginilor din camera pe un televizor. Cand conectati pentru prima data 

camera, vi se solicita sa setati limba §i tara/regiunea. 

1 . Apasati ^ t sau ^ ^ de pe imprimanta pentru a derula limbile pana cand este 
evidentiata limba dumneavoastra. 

2. Apasati la imprimanta OK pentru a selecta limba evidentiata. 
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Acum vi se solicita sa setati tara/regiunea. 

3. Apasati ^.T de pe imprimanta pentru a derula tarile/regiunile pana cand este 
evidentiata tara/regiunea dumneavoastra. 

4. Apasati OK de pe imprimanta pentru a selecta tara/regiunea evidentiata. 

Vi se solicita sa setati data §i ora. 



Setarea datei §i a orei camerei: 

1. Primul element evidentiat reprezinta formatui datei §i al orei. Pentru a schimba 
formatui datei §i orei, apasati ^.Tde pe imprimanta pentru a selecta formatui 
dorit. Daca formatui datei §i al orei este corect, apasati ^ pentru a va muta la 
Date (Data). 

2. Reglati valoarea selectiei evidentiate apasand i T de pe imprimanta. 

3. Apasati ^ de pe imprimanta pentru a va deplasa la alte selectii. 

4. Repetati pa§ii 2 §i 3 pana cand data §i ora sunt setate corect. 

5. Dupa ce ati introdus valorile corecte pentru data §i ora, apasati OK de pe 
imprimanta. Apare un ecran de confirmare care va Tntreaba daca ati setat corect 
data §i ora. Apasati OK de pe imprimanta pentru a selecta Yes (Da). 




Introducerea bateriei Tn telecomanda: 

1. Deschideti capacul bateriei din spatele telecomenzii glisand capacul spre partea 
inferioara a telecomenzii. 

2. Introduceti bateria Tn compartiment a§a cum este indicat. Polul plus al bateriei 
trebuie sa fie orientata Tn sus. 

3. Inchideti capacul bateriei telecomenzii glisand capacul pana cand se fixeaza pe 
pozitie. 

Pentru informatii suplimentare despre utilizarea §i gestionarea bateriilor, consultati 
Manualul utilizatorului imprimantei disponibil Tn format interactiv pe CD-ul 
HP PhotoSmart User's Manual (Manualul utilizatorului). 

Dupa ce bateriile camerei sunt complet Tncarcate, aveti posibilitatea sa finalizati 
instalarea §i sa Tncepeti sa fotografiati. 
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Incarcarea hartiei: 

rOMj^ Nota llustratia prezinta imprimanta cu camera scoasa, astfel meat sa aveti 
posibilitatea sa vedeti clar tava de intrare. Pentru incarcarea hartiei, nu este 
necesar sa deconectati camera. 

1 . Deschideti tava de ie§ire. Tava de intrare se desctiide automat. 

2. Incarcati Tn tava de intrare o cartela index din setui de cartele index, Tn pregatirea 
pentru imprimarea unei pagini de aliniere dupa instalarea cartu§ului de imprimare. 

3. Reglati gliidajul de latime a liartiei pentru a-l potrivi aproape de marginea cartelei 
index fara a Tndoi cartela. 

Pentru a obtine de la imprimanta rezultate optime, alegeti dintre aceste hartii foto HP 
de calitate Tnalta. 



Pentru a imprima 


Utilizati aceasta hartie 


Imprimate §i panoramari de calitate 
superioara §i durabile, fotografii de 
pa§aport §i fotografii de laminat 


Hartie foto HP Premium Plus 


Imagini de rezolutie medie pana la Tnalta 
de la scannere §i camere digitale 


Hartie foto HP Premium 


Imprimate ocazionale §i comerciale 


Hartie foto HP 

Hartie foto HP Everyday 



Pentru informatii suplimentare despre hartie, consultati Manualul utilizatorului 
imprimantei d\spon\b\\ Tn format interactiv pe CD-ul HP Photosmart User's Manual 
(Manualul utilizatorului). 
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Introducerea cartu§ului de imprimare: 

1. Scoateti din ambalaj cartu§ul de imprimare HP tricolor. 

2. Trageti de capatui roz pentru a Tndeparta banda transparenta de cartu§ul de 
imprimare. 

AAtentie Nu atingeti §i nu scoateti duzele de cerneala sau contactele din 
cupru. 

3. Daca este necesar descliideti tava de ie§ire, apoi descliideti capacul pentru 
acces la cartu§ul de imprimare. 

4. Introduceti cartu§ul de imprimare HP tricolor m suportui cartu§ului de imprimare, 
orientat cu eticheta Tn sus, cu contactele aramii spre interiorul imprimantei §i cu 
duzele de cerneala Tn jos. 

5. Impingeti cartu§ul de imprimare Tn unitatea suport pana cand cartu§ul se fixeaza 
pe pozitie. 

6. Inchideti capacul de acces la cartu§ul de imprimare. 

7. Apasati OK de pe imprimanta pentru a imprima o pagina de aliniere. 



Utilizarea celui mai bun cartu§ de imprimare 



Pentru a imprima... 


Introduceti unul dintre aceste cartu§e 
de imprimare Tn suportui cartu§ului 


Imprimate complet color 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 


Imprimate alb-negru 


HP Gray Photo 


Imprimate Tn sepia sau cu aspect Tnvechit 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 


Text §i desene cu linii colorate 


HP tricolor (7 ml) 
HP tricolor (14 ml) 



Pentru informatii suplimentare despre cartu§ele de imprimare, consultati Manualul 
utilizatorului imprimantei disponibil Tn format interactiv pe CD-ul HP Photosmart User's 
Manual (Manualul utilizatorului). 
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Instalarea software-ului imprimantei (Windows) 

§f Nota Important! Nu conectati cablul USB furnizat pana cand nu vi se solicita. 
Aveti posibilitatea sa instalati software-ul HP PhotoSmart Tn timpul Tncarcarii 
bateriilor. 

1. Introduceti CD-ul cu software-ul HP Photosmart Tn computer. 

2. Urmati instructiunile afi§ate pe ecran pentru a Tncepe instalarea software-ului. 
Daca instructiunile nu apar, utilizati Windows Explorer pentru a localiza pe CD 
fi§ierul setup.exe §i faceti dublu die pe acesta. 

3. Cand vi se solicita, alegeti tipul de instalare: Full (Complet) sau Express (Expres). 

riMr^ Nota Daca doriti sa utilizati caracteristica HP Instant Share de la camera, 
trebuie sa instalati versiunea complete a software-ului. Express (Expres) 
este singura optiune pentru sisteme cu Windows 98 §i Me. 

4. Cand vi se solicita, conectati imprimanta la computer utilizand cablul USB 
furnizat. Stabilirea unei conexiuni §i copierea fi§ierelor pe computer pot sa dureze 
cateva minute (sau mai mult pe sisteme mai vechi). 

5. Cand apare pagina Congratulations (Felicitari), faceti die pe Print a demo page 
(Imprimarea unei pagini demonstrative). 

Instalarea software-ului imprimantei (Mac OS): 

1 . Conectati cablul USB la imprimanta §i la computer. 

2. Introduceti CD-ul cu software-ul HP Photosmart Tn computer. 

3. Faceti dublu die pe pictograma CD-ului HP Photosmart de pe spatiul de lucru al 
computerului. 

4. Faceti dublu die pe pictograma HP Photosmart Installer. Urmati instructiunile de 
pe ecran. 

5. Cand apare HP Setup Assistant (Asistent pentru instalare HP), faceti die pe Next 
(Urmatorul). 

6. Daca imprimanta nu este detectata automat, faceti die pe Rescan USB (Re- 
scanare USB). 

7. Cand numele dispozitivului dvs. apare Tn lista de dispozitive, faceti die pe Next 
(Urmatorul). 

8. Faceti die pe Finish (Terminare). 

9. Cand apare ecranul Congratulations (Felicitari), faceti die pe Done (Efeetuat). In 
browser se deschide pagina HP Registration (Inregistrare HP). 

Realizati prima fotografie 

Realizarea unei fotografii cu camera din Studioul foto portabil HP Photosmart este la 
fel de simpla ca a ochi §i a trage. Asigurati-va ea bateriile camerei sunt Tncarcate 
complet Tnainte de a fotografia. 



Pornlre rapida a studioului foto portabil HP Photosmart 420 series 



9 



Capitol 1 




Pentru a realiza o fotografie: 

1. Cu camera pornita, Tncadrati subiectui imaginii Tn vizor. 

2. Tineti camera nemi§cata, cu ambele maini, apoi apasati pana la jumatate butonul 
Declan§ator din partea superioara a camerei. Camera mascara §i fixeaza 
focalizarea §i expunerea. Cand focalizarea este fixata, parantezele pentru 
focalizare de pe afi§ajul camerei capata aspect verde constant. 

3. Apasati complet butonul Declan§ator pentru a realiza fotografia. Camera emite 
un semnal sonor dupa realizarea unei fotografii, iar imaginea apare pe afi§aj timp 
de cateva secunde. 

4. Repetati pa§ii 1-3 daca doriti sa realizati alte fotografii. 

5. Apasati butonul Redare de la camera pentru a revedea imaginile. Imaginea 
realizata sau vizualizata eel mai recent apare pe afi§ajul camerei. Apasati 
pentru a derula imaginile. 

^ ' / Sfat Pentru a prelungi durata de viata bateriei, apasati din nou butonul 



^ Redare pentru a dezactiva ecranul camerei dupa ce ati revazut imaginile. 



Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei disponibil Tn 
format interactiv pe CD-ul HP PhotoSmart User's Manual (Manualul utilizatorului). 



Apasati pe Imprimare 

Studioul foto portabil HP Photosmart va ofera Jmprimarea printr-o atingere", cand 
sunteti acasa sau pe drum. 
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Pentru a imprima o imagine 

1. Puneti cateva coli de hartie foto Tn tava de intrare, cu fata lucioasa orientata spre 
partea frontala a imprimantei. Daca utilizati hartie cu banda, introduceti-o astfel 
meat capatui cu banda sa intre ultimul Tn imprimanta. 

2. Reglati ghidajul de latime a hartiei pentru a-l potrivi aproape de marginile hartiei 
fara a Tndoi hartia. 

3. Opriti camera §i conectati-o la imprimanta. Camera §i componentele imprimantei 
Studioului foto portabil HP Pliotosmart pornesc automat cand conectati camera. 
Daca nu, apasati Pornire pe imprimanta. 

4. Apasati ^ ^ pentru a rderula la imaginea pe care doriti sa o imprimati, apoi 
apasati Imprimare pentru a imprima prima imagine. Apasati din nou Imprimare 
pentru a imprima copii suplimentare. 

Pentru informatii suplimentare despre imprimare, imprlmarea de pe alte dispozitive §i 
partajarea imaginilor cu altii prin HP Instant Share, consultati Manualul utilizatorului 
imprimantei disponibil in format interactiv pe CD-ul HP PhotoSmart User's Manual 
(Manualul utilizatorului). 

Cautarea de informatii suplimentare 

EchipamentuI Studio foto portabil HP Photosmart 420 series vine Tnsotit de 
urmatoarea documentatie, suplimentara fata de bro§ura Pornire rapida pe care o cititi: 

• HP Photosmart 420 series Portable Photo Studio Printer User's iManuai 

(Manualul utilizatorului imprimantei Studio foto portabil): Descrie caracteristicile 
de baza ale imprimantei, explica modul de utilizare a acesteia fara conectare la 
un computer §i contine informatii despre depanarea hardware. Acest manual este 
disponibil Tn format interactiv pe CD-ul HP Photosmart User's Manual (Manualul 
utilizatorului). 

• HP Photosmart - onscreen Printer Help (Ajutor interactiv pentru imprimanta): 
Descrie modul de utilizare a imprimantei cu un computer §i contine informatii 
despre depanarea software-ului. Acest software trebuie instalat de pe CD-ul cu 
software HP Photosmart. 

Dupa ce ati instalat software-ul HP Photosmart pe computer, aveti posibilitatea sa 
vizualizati Printer Help (Ajutor pentru imprimanta) pe computer: 

- PC cu Windows: Din meniul Start , selectati Programs (Programe) (Tn 
Windows XP, selectati All Programs (Toate programele)) > HP > 

HP Photosmart 420 series > Photosmart Help (Ajutor Photosmart). 

- IVIacintosh: Selectati Help (Ajutor) > Mac Help (Ajutor Mac) din Finder 
(Selector), apoi selectati Library (Biblioteca) > HP Photosmart Printer Help 
for IMacintosh (Ajutor pentru imprimanta pentru Macintosh). 

• HP Photosmart 420 series Portable Photo Studio Camera User's Manual 
(Manualul utilizatorului camerei Studio foto portabil): Explica modul de utilizare a 
camerei din Studio foto portabil HP Photosmart pentru a realiza fotografii §i 
include informatii despre caracteristici avansate, depanare §i Tntretinere. Acest 
manual este disponibil Tn format interactiv pe CD-ul HP Photosmart User's 
Manual (Manualul utilizatorului). 
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Componente ale Studioului foto portabil HP Photosmart 

Aceasta sectiune contine informatii despre diversele componente ale Studioului foto 
portabil HP Photosmart 420 series. 




Vedere frontala (Tnchisa) 



1 


Panoul de control: De aici controlati functiile de baza ale imprimantei. 


2 


Capacul statiei de conectare a camerei: Deschidetl-I pentru a conecta camera la 
imprimanta. 


3 


Tava de ie§ire: Deschideti-o pentru a imprima sau pentru a conecta la port-ul pentru 
camera din partea frontala a imprimantei o camera digitala certificata PictBridge sau 
adaptorul optional fara fir HP Bluetooth pentru imprimanta. De asemenea, trebuie deschisa 
cand doriti sa utilizati telecomanda Tmpreuna cu imprimanta. 
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Vedere frontala (deschisa) 



1 


Tava de intrare: Aici Tncarcati hartie 


2 


Extensie a tavii de intrare: Trageti-o Tn afara pentru a sustine hartia. 


3 


Ghidaj pentru latimea hartiei: Deplasati-I la latimea curenta a hartiei pentru a pozitiona 
corect hartia. 


4 


Capac pentru cartu§ul de imprimare: Desctiideti-I pentru a introduce sau a scoate un 
cartu§ de imprimare. 


5 


Tava de ie§ire (deschisa): Imprimanta depoziteaza aici imprimatele. 


6 


Port camera: Conectati la acest port o camera digitala certificata PictBridge sau adaptorul 
optional fara fir HP Bluetooth pentru imprimanta. 


7 


Maner: Se trage pentru a transporta imprimanta. 
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Partea din spate a imprimantei 



1 


Port USB: Conectati imprimanta la un computer conectand aici cablul USB furnizat. 


2 


Port video: Aici conectati cablul video pentru a utiliza imprimanta cu un televizor pentru a 
vizualiza imagini. 


3 


Conexiune pentru cablul alimentare: Aici conectati cablul de alimentare. 




Indicatoare luminoase 



1 


Indicator luminos al bateriei imprimantei: Verde constant daca bateria optionala este 
instalata §i Tncarcata complet, intermitent daca bateria se Tncarca. 


2 


Indicator luminos pentru alimentare: Verde constant daca imprimanta este pornita, 
clipitor daca imprimanta porne§te sau se opre§te. 


3 


Indicator luminos de stare: Ro§u clipitor daca exista o eroare sau daca este necesara o 
anumita actiune. Un mesaj de eroare de pe ecranul camerei descrie problema. 


4 


Indicator luminos pentru imprimare: Verde constant daca imprimanta este gata de 
imprimare, verde clipitor daca imprimanta este in curs de imprimare. 


5 


Indicator luminos de stare video: Verde constant daca vizualizati imagini pe un monitor 
TV conectat. 
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Panoul de control 



1 


Pornire: Se apasa pentru a porni sau a opri imprimanta. 


2 


Salvare: Se apasa pentru a transfera imagini de pe camera conectata pe un computer 
conectat. 


3 


Transfocare: Apasati Transfocare + pentru a intra in modul Transfocare. Fiecare apasare 
ulterioara create nivelul de transfocare. Prin apasarea Transfocare + in timpul vizualizarii 
de miniaturi se afi§eaza imaginea curenta la dimensiunea completa. Apasand Transfocare 
- in timpul vizualizarii unei imagini transfocate, scade nivelul transfocarii. Apasand 
Transfocare - Tn timpul vizualizarii unei imagini la dimensiunea completa, vi se permite sa 
vizualizati simultan mai multe imagini ca miniaturi. 


4 


Butoanele de navigare: Utilizati sagetile pentru a derula imaginile sau a naviga prin 
meniuri. Apasati OK pentru a deschide/mchide un meniu sau pentru a selecta o optiune din 
meniu. 


5 


Imprimare: Se apasa pentru a imprima imaginea curenta. Fiecare apasare suplimentara 
imprima din nou aceea§i imagine. 


6 


Anulare: Se apasa pentru a opri o actiune de imprimare. 


7 


Video: Se apasa pentru a comuta intre vizualizarea imaginilor pe un monitor de televiziune 
ata§at sau pe afi§ajul camerei. Imprimanta trebuie conectata la un televizor utilizand cablul 
video furnizat. 
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Ecranul de rezumat al tuturor imaginilor 



1 


Stare HP Instant Share: Afi§eaza numarul de imagini selectate (daca exista) pentru 
distributie utilizand HP Instant Share. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 


2 


Stare imprimare DPOF: Afi§eaza numarul de imagini selectate deja la camera pentru 
imprimare DPOF. 


3 


Indicator baterie: Afi§eaza nivelurile de Tncarcare pentru bateriile camerei (sus) §i al 
bateriei interne optionale HP PhotoSmart (jos), daca este instalata. 


4 


Zona de mesaje: Afi§eaza mesajele imprimantei. 


5 


Sageti de navigare: Aceste sageti indica faptui ca exista alte imagini pe care aveti 
posibilitatea sa le rasfoiti apasand ^ sau ^ de pe panoul de control al imprimantei. 


6 


Indicator al nivelului de cerneala: Afi§eaza nivelul de cerneala al cartu^ului de imprimare. 




y& 7 UDf2ii 



Ecranul Imprimare imagini 



1 


Caseta imprimare: Afi§eaza un marcaj de selectare §i numarul de copii ale imaginii 
curente care se imprima. 


2 


Numar index: Afi§eaza numarul de index al imaginii curente §1 numarul total de imagini din 
camera. 
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CompartimentuI intern pentru baterii 



1 


Capac al compartimentului pentru baterii: Deschideti acest capac din partea inferioara a 
imprimantei pentru a introduce bateria interna optionala HP PhotoSmart. 


2 


Baterie interna HP PhotoSmart: 0 baterie Tncarcata complet are capacitate suficienta 
pentru a imprima aproximativ 75 de imagini. Bateria trebuie sa o actiizitionati separat. 


3 


Compartiment pentru bateria interna: Aici introduceti bateria interna optionala 
HP PhotoSmart. 


4 


Buton al compartimentului pentru baterii: Se gliseaza pentnj debiocarea capacului 
compartimentului. 
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Partea frontala a camerei 



1 


Microfon: Inregistreaza clipuri audio care sunt ata§ate la imagini statice §i la coloana 
sonora a clipurilor video 


2 


Temporlzator/Lumina video: Clipe§te Tn timpul numaratorii inverse Tnainte de preluarea 
unei imagini sau de Tnregistrarea unui clip video cand camera este setata Tntr-un mod 
Temporizare. De asemenea, devine constant Tn timpul inregistrarii unui clip video. 


3 


Blit: Se utilizeaza pentru a oferi lumina suplimentara pentru a Tmbunatati fotografierea. 


4 


Conector pentru adaptorul de alimentare: Se conecteaza la camera un adaptor HP 
optional de alimentare cu c.c. 


5 


Conector USB: Se utilizeaza pentru a conecta camera la un computer sau la o imprimanta 
certificata PictBridge utilizand cablul USB furnizat. 


6 


Conector a! statiei de conectare a camerei: Va permite sa conectati camera la statia de 
conectare a camerei. 


7 


Loo de montare trepied: Va permite sa montati camera pe un trepied. 
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Spatele camerei 



1 


Vizor: Va permite sa Tncadrati subiectui pentru fotografii sau clipuri video. 


2 


Indicatoare luminoase vizor: Indicatorul luminos de sus este ro§u constant daca se 
Tnregistreaza un clip video. Indicatorul luminos AF este verde constant cand apasati 
declan§atorul jumatate de cursa §i camera este gata sa faca o fotografie sau cand apasati 
complet butonul declan§atorului, pentru a indica faptui ca fotografia s-a realizat cu 
succes. Indicatorul luminos AF clipe§te cu culoarea verde cand apasati declan§atorul 

ii imatatp Hp PI irQa Qi a qi irupnit i in PvprtiQmpnt nrivinH fnp3li7nrpn hiiti il Tnp5 qp Tnp3rpa 

JU 1 1 I a LdLC UC OUIod ol a oUIVCIIIL Ull CIVdLlollldIL IJIIVIIIU lUOdll^dlCCI, UlllLII II lOd oC II [OdI ^d 

sau camera prelucreaza o fotografie. Ambele indicatoare luminoase clipesc pentru a 
indica o eroare care nu permite camerei sa realizeze o fotografie. 


3 


Vl^Udll^dlc UllcULd. 1 Ulllc^Lc ^1 U|Jlt;^Lt^ VIZ.UclMZ.Cll trd UMtrULd |Jt^ dll^dJUl Odl 1 ICl cl . 


4 


Redare: Porne§te §i opre§te redarea pe afi§ajul camerei. 


5 


Indicator luminos de alimentare: Constant Tn cazul Tn care camera este pornita, clipe§te 
rapid cand camera se inchide datorita epuizarii energiei bateriei §i clipe§te lent cand 

r*amora Tnparpa hatoriilci iitili^anH arlantonil 1— IP rintional Ho alimontaro r-ii o o 

LidlllCId IllUdlUd UdLclMIt^ ULIMZdIltJ dUdpLUIUI Pin U|JLIUIIdl dill 1 Icl ILdI L>U L>.L>. 


6 


Comutator Pornire/Oprire: Porne§te §i opre§te camera. 


7 


Maneta transfocare: Cand se realizeaza fotografii, schimba nivelul de transfocare din 
pozitia de unghi larg Tn cea de focalizare maxima. In modul Redare, va permite sa 
vizualizati imagini ca miniaturi sau marite. 


8 


Log de montare pentru cureaua de mana: Va permite sa ata^ati cureaua de mana la 




Udl 1 it^l d 


9 


Indicator luminos memorle: Clipe§te rapid daca se scrie Tn memoria interna sau pe un 
card de memorle. 


10 


Butoanele de navigare: Utilizati sagetile pentru a derula imaginile sau a naviga prin 
meniuri. Apasati OK pentru a deschide/Tnchide un meniu sau pentru a selecta o optiune 
din meniu. 


11 


Afi^aj: Va permite sa Tncadrati fotografii §i clipuri video utilizand vizualizarea directa §i sa 
le revedeti ulterior Tn modul Redare. 


12 


HP Instant Share/lmprimare: Porne§te §i opre§te Meniul HP Instant Share pe afi§ajul 
camerei. 


13 


Temporizator/Serie: Va permite sa selectati dintre setarile camerei Normal, 
Temporizare, Temporizare - 2 fotografii §i Serie, Tn functie de modelul camerei (setarea 
Serie nu este disponibila la toate modelele de camere). 


14 


MOD: Va permite sa selectati Tntre diferite moduri de fotografiere pentru realizarea de 
instantanee. 


15 


Blit: Va permite sa selectati din diferitele setari pentru blit. 
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Partea de sus a camerei 



1 


Declan^ator: Focalizeaza §i fotografiaza, §i Tnregistreaza clipuri audio. 


2 


Video: Pome§te §i opre§te Tnregistrarea unui clip video. 
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Telecomanda 



Video liS]: Se apasa pentru a comuta Tntre vizualizarea imaginilor pe un monitor de 
televiziune ata§at sau pe afi§ajul camerei. 



Redare/Pauza »./ : Se apasa pentru a comuta Tntre vizualizarea imaginilor ca expunere de 
diapozitive sau una cate una. 



Butoanele de navigare: Utilizati sagetile pentru a derula imaginile sau a naviga prin 
meniuri. Apasati OK pentru a deschide/Tnchide un meniu sau pentru a selecta o optiune din 
meniu. 



Transfocare + Gi: Se apasa pentru a intra in modul Transfocare. Fiecare apasare 
ulterioara create nivelul de transfocare. Prin apasarea Transfocare + in timpul vizualizarii 
de miniaturi se afi§eaza imaginea curenta la dimensiunea completa. 
Transfocare - y: Se apasa Transfocare - in timpul vizualizarii unei imagini transfocate 
pentru a scadea nivelul transfocarii. Apasati Transfocare - Tn timpul vizualizarii unei 
imagini la dimensiune completa pentru a vizualiza imaginile ca miniaturi. 



Rotire Ef): Se apasa pentru a roti imaginea curenta. Dezactivat daca imaginea curenta 
este un clip video. 



Imprrmare t;: Se apasa pentru a imprima imaginea curenta. Fiecare apasare 
suplimentara imprima din nou aceea§i imagine. 

HP Instant Share Se apasa pentru a deschide Share Menu (Meniu partajare) Tn 
camera. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 



Accesorii disponibile 

Exista cateva accesorii disponibile pentru HP Pliotosmart 420 series, care Ti 
Tmbunatatesc portabilitatea pentru a imprima oriunde, oricand. Aceste accesorii este 
posibil sa nu fie disponibile Tn toate tarile/regiunile. 

• Baterie interna HP Photosmart: Bateria interna HP PhotoSmart va permite sa 
luati imprimanta cu dvs. oriunde va deplasati. 

• Cutie de transport pentru imprimante compacte HP Photosmart: O cutie de 
transport a imprimantei, u§oara, durabila, pentru imprimarea fara probleme Tn 
deplasare. 
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• Adaptor fara fir Bluetooth pentru imprimanta HP: Adaptorul fara fir Bluetootii 
pentru imprimanta HP se conecteaza la portui pentru camera de pe partea 
frontala a Studioului foto portabil HP Photosmart §i va permite sa utilizati pentru 
imprimare tehnologia fara fir Bluetooth. 

• HP Photosmart Set de reTncarcare rapida seria M: Un Tncarcator portabil foarte 
u§or, o caseta pentru camera §i patru acumulatoare NiMH AA de mare capacitate. 

• HP Photosmart Adaptor de alimentare 3,3V c.c. pentru camere HP 
Photosmart seria M: Singurul adaptor de alimentare acceptat pentru utilizarea 
camerelor din seria M. 

• HP Photosmart Carduri de memorie SD: Stocare suplimentara de capacitati 
diferite. 

• HP Photosmart Cut!! pentru camere din seria M: Protectie particularizata 
pentru camere HP Photosmart din seria M. Cutiile vin Tntr-o diversitate de stiluri. 

Pentru informatii suplimentare, consultati manualele de utilizare pentru imprimanta §i 
camera din Studioul foto portabil HP Photosmart 420 series, disponibile Tn format 
interactiv pe CD-ul HP Photosmart User's Manual (Manualul utilizatorului). 

Informatii despre baterie 

studioul foto portabil HP Photosmart 420 series se livreaza Tmpreuna cu baterii pentru 
camera §i telecomanda. Bateria interna optionala HP Photosmart este de asemenea 
disponibila pentru imprimanta, achizitionata separat. Atat indicatorul luminos al 
bateriei de pe panoul de control cat §i afi§ajul camerei indica starea unei baterii 
interne HP Photosmart instalate, dupa cum urmeaza: 

Studioul foto portabil conectat la o sursa de c.c. 

• Indicatorul luminos al bateriei imprimantei este aprins daca bateria este Tncarcata 
complet §i clipe§te daca bateria se Tncarca 

• Afi§ajul camerei prezinta pictograma unei baterii cu §techer daca bateria este 
complet Tncarcata §i animatia unei baterii daca bateria se Tncarca 

Studioul foto portabil functionand pe baterie 

• Indicatorul luminos al imprimantei este stins. 

• Pe afi§ajul camerei nu apare nimic daca bateria este complet Tncarcata. 

• Afi§ajul camerei afi§eaza pictograme pentru Scazut, Foarte scazut §i Descarcat. 
Mesajele apar de asemenea pe afi§ajul camerei. 

Pentru informatii despre bateriile camerei, consultati Manualul utilizatorului camerei de 
pe CD-ul HP Photosmart User's Manual (Manualul utilizatorului). 

Telecomanda pentru Studioul foto portabil HP Photosmart are Tn primul rand scopul 
de a actiona imprimanta cand vizualizati imagini pe un televizor conectat. Aceasta 
telecomanda utilizeaza o baterie furnizata CR2025 pe care trebuie sa o instalati. 
Pentru informatii suplimentare, consultati Introducerea bateriei Tn telecomanda. 

IVIeniurile Studioului foto portabil 

Meniurile Studioului foto portabil contin numeroase facilitati pentru vizualizarea §i 
imprimarea de imagini, obtinerea de ajutor §i altele. Meniurile, cand sunt accesate, 
apar pe ecran acoperind imaginea curenta. Accesati meniurile Studioului foto portabil 
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prin intermediul interfetei cu file din partea superioara a afi§ajului camerei. Cand 
camera nu este Tn statia de conectare a camerei, meniurile au alte optiuni. Pentru 
informatii suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 



Filele din meniul Studioului foto portabil 



1 


Print Menu (Meniul Imprimare) 


2 


Playback Menu (Meniul Redare) 


3 


Share Menu (Meniul Partajare) 


4 


Setup Menu (Meniul Configurare) 


5 


Help Menu (Meniul Ajutor) 



Sfat Meniurile Studioului foto portabil contin multe comenzi §i optiuni utile, dar 
" Y/" functiile comune, precum imprimarea, sunt disponibile de obicei prin apasarea 
unui singur buton de pe panoul de control al imprimantei. 

Pentru a utiliza meniurile din Studioul foto portabil: 

1 . Introduceti camera Tn statia de conectare a camerei din partea superioara a 
imprimantei. 

2. In panoul de control al imprimantei, apasati OK pentru a accesa meniurile. Initial, 
este afi§at Print Menu (Meniul Imprimare). 

Pentru a navlga prin menlurl: 

• Apasati pe ^ sau de pe imprimanta pentru a naviga prin meniuri (care apar ca 
file a§ezate de la o margine la cealalta a afi§ajului camerei). Apasati ^ sau T 
pentru a accesa optiunile de sub fiecare meniu. Optiunile din meniu care nu sunt 
accesibile sunt estompate. 

• Pentru a selecta o optiune, apasati OK. 

• Pentru a schimba la alt meniu, apasati i pana cand este selectata fila curenta 
din meniu, apoi apasati ^sau ^ pentru a naviga prin filele din meniu. 

• Pentru a ie§i din meniuri, Tn meniul curent selectati EXIT, apoi apasati OK. De 
asemenea, aveti posibilitatea sa apasati ^ pana cand este selectata fila curenta 
din meniu, apoi apasati OK. 
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Meniurile 

• Print Menu (Meniul Imprimare) 

- Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi ro§ii): Se selecteaza pentru a 
elimina efectui de ochi ro§ii de pe imaginea curenta. Daca aceasta optiune 
din meniu este dezactivata, optiunea nu este posibila cu imaginea curenta. 

- Print All (Imprimare toate): Se selecteaza pentru a afi§a optiunile Print All 
(Imprimare toate) Selectati Full Size (Dimensiune completa) §i apasati OK 
pentru a imprima toate imaginile din camera, cate o imagine fara chenar pe 
pagina. De asemenea, aveti posibilitatea sa selectati 2 Photos per Page (2 
fotografii pe pagina), 4 Photos per Page (4 fotografll pe pagina) sau Print 
Index (Imprimare index) pentru a Imprima imaginile utilizand una dintre 
aceste machete alternative. Selectati Help (Ajutor) §i apasati OK pentru a 
accesa ajutorul cu aceasta caracteristica. 

- Print New (Imprimare noua): Se selecteaza pentru a afi§a optiunile Print 
New (Imprimare noua). Selectati Full Size (Dimensiune completa) §i apasati 
OK pentru a imprima imagini noi din camera, realizate dupa ultima conectare 
a camerei, cate o imagine pe pagina. Selectati 2 Photos per Page (2 
fotografii pe pagina), 4 Photos per Page (4 fotografii pe pagina) sau Print 
Index (Imprimare index) pentru a Imprima imaginile utilizand una dintre 
aceste machete alternative. Selectati Help (Ajutor) §i apasati OK pentru a 
accesa ajutorul cu aceasta caracteristica. 

- Passport Photo (Fotografie pa§aport): Se selecteaza pentru a afi§a 
optiunile Passport Photo (Fotografie pa§aport). Selectati 2x2 inches, 

35 X 45 mm, 25.4 x 36.4 mm, 36.4 x 50.8 mm sau 45 x 55 mm ca format al 
fotografie! de pa§aport, apoi apasati OK. Selectati Help (Ajutor) §1 apasati 
OK pentru a accesa ajutorul cu aceasta caracteristica. Aceasta optiune din 
meniu este dezactivata daca Tn momentui de fata nu vizualizati imagini. 

- Print test page (Imprimare pagina de test): Se selecteaza pentru a imprima 
o pagina de test care contine informatii despre imprimanta §i care poate sa 
ajute la depanarea problemelor. 

- Clean cartridge (Curatare cartu§): Se selecteaza pentru a curata cartu§ul de 
imprimare. 

- Align cartridge (Aliniere cartu§): Se selecteaza pentru a alinia cartu§ul de 
imprimare. 

- EXIT (IE§IRE): Se selecteaza §i se apasa OK pentru a ie§i din meniul curent. 

• Playback Menu (Meniul Redare): Pentru informatii suplimentare, consultati 

Manualul utilizatorului camerei. 

- Delete (§tergere): Se apasa pentru a afi§a diverse optiuni pentru §tergere. 
Aveti posibilitatea sa §tergetl Imaginea curenta sau toate imaginile din 
camera. De asemenea, aceasta optiune va permite sa formatati memoria 
interna sau cardul de memorie (daca este instalat). 

- Remove Red Eyes (Eliminare efect de ochi ro§ii): Se selecteaza pentru a 
elimina efectui de ochi ro§ii de pe imaginea curenta. Daca aceasta optiune 
din meniu este dezactivata, optiunea nu este posibila cu imaginea curenta. 

- Rotate (Retire): Se selecteaza pentru a roti Imaginea curenta. Aceasta 
optiune din meniu este dezactivata daca nu vizualizati imagini sau daca 
imaginea curenta este un clip video. 
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- Record Audio (Tnregistrare audio): Dezactivata cand camera este Tn statia 
de conectare a camerei. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

- EXIT (IE§IRE): Se selecteaza §i se apasa OK pentru a ie§i din meniul curent. 

• Share Menu (Meniul Partajare): Se selecteaza pentru a accesa caracteristicile 
HP Instant Share disponibile la camera. Pentru informatii suplimentare, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Print 1 copy (Imprimare 1 copie): Dezactivata cand camera este m statia de 
conectare a camerei. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

- Print 2 copies (Imprimare 2 copii): Dezactivata cand camera este In statia 
de conectare a camerei. Pentru informatii suplimentare, consultati Manualul 
utilizatorului camerei. 

- HP Instant SliareConfigurare (Configurare HP InstantShare): Se 
selecteaza pentru a configura HP Instant Share la camera. Pentru informatii 
suplimentare, consultati Manualul utilizatorului camerei. 

- EXIT (IE§IRE): Se selecteaza §\ se apasa OK pentru a \e§\ din meniul curent. 

• Setup IVienu (Meniul Configurare): Pentru informatii suplimentare, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Display Brightness (Luminozitate afi^aj): Selectati Low (Scazuta), IMedium 
(Medie) sau High (Ridicata) pentru a schimba contrastui afi§ajului astfel 
meat sa se potriveasca cu conditiile de vizualizare curente. Aveti posibilitatea 
sa cre§teti durata de viata a bateriei camerei prin setarea pe Low (Scazuta). 

- Camera Sounds (Sunete camera): Se selecteaza pentru a seta sunetele 
camerei pe On (Activat) sau Off (Dezactivat). Acestea sunt sunete pe care 
camera le emite cand fotografiaza, cand porne^te sau cand se apasa pe un 
buton. 

- Live View Setup (Configurare vizualizare directa): Se selecteaza pentru a 

seta pentru camera optiunea Live View (Vizualizare Tn direct) pe Live View 
On (Vizualizare directa activata) sau Live View Off (Vizualizare directa 
dezactivata). Aceasta se determina daca la camera se afi§eaza o imagine Tn 
direct sau nu cand porniti camera prima data. Vizualizarea directa este 
functionala numai Tn cazul Tn care camera nu este Tn statia de conectare. 

- Date/Time (Data/Ora): Se selecteaza pentru a modifica data §i ora de la 
camera. 

- USB Configuration (Configuratie USB): Se selecteaza pentru a seta 
camera ca la conectarea directa la un computer printr-un cablu USB sa 
apara ca Digital Camera (Camera digitala) sau ca Disk Drive (Unitate de 
disc). Cand camera se afia Tn statia de conectare a camerei, ea apare 
Tntotdeauna ca §i camera digitala §i nu se poate scrie pe ea de la computer. 

- TV Configuration (Configuratie TV): Se selecteaza pentru a modifica 
semnalul video trimis la un televizor ata§at Tn NTSC sau PAL. Camera este 
setata sa trimita un semnal video NTSC sau PAL Tn conformitate cu limba §i 
tara/regiunea pe care le-ati selectat la configurarea camerei. FormatuI NTSC 
este utilizat Tn primul rand Tn America de Nord §i Tn zone din America de Sud, 
Japonia, Coreea §i Taiwan. FormatuI PAL este utilizat Tn primul rand Tn 
Europa, Uruguay, Paraguay, Argentina §i Tn zone din Asia. Daca televizorul 
dvs. accepta un semnal video diferit de setarea tipica a tarii/regiunii, 
modificati aici setarea. 
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- Language (Limba) (afi§ata ca pictograma steagului): Se selecteaza pentru a 
schimba setarea limbii. 

- Move Images to Card (Mutare imagini pe card): Se selecteaza pentru a 
muta imagini de pe memoria interna a camerei pe cardul de memorle 
introdus m camera. Cand instalati m camera un card de memorie, toate 
imaginile noi sunt stocate numai pe card, iar imaginile stocate Tn memoria 
interna a camerei nu sunt vizibile pana cand nu scoateti cardul. Daca doriti 
sa transferati pe PC toate imaginile din camera, mai Tntai utilizati aceasta 
optiune pentru a muta imaginile din memoria interna a camerei pe cardul de 
memorie. Aceasta optiune de meniu este dezactivata daca nu exista imagini 
pe memoria interna sau daca nu exista card Tn camera. 

- EXIT (IE§IRE): Se selecteaza §i se apasa OK pentru a ie§i din meniul curent. 
Help Menu (Meniul Ajutor): Pentru ajutor suplimentar privind camera, consultati 
Manualul utilizatorului camerei. 

- Top Ten Printing Tips (Primele zece sfaturi pentru Imprlmare): Se 
selecteaza pentru a citi primele zece sfaturi pentru imprlmare. 

- Printer Accessories (Accesorii imprimanta): Se selecteaza pentru a citi 
despre accesoriile disponibile pentru imprimanta. 

- Printer Control Panel (Panoul de control al imprimantei): Se selecteaza 
pentru a citi despre utilizarea panoului de control al imprimantei. 

- Print Cartridge (Cartu§ de imprimare): Se selecteaza pentru a citi despre 
utilizarea cartu§elor de imprimare. 

- Loading Paper (Tncarcare hartie): Se selecteaza pentru a citi despre 
mcarcarea hartiei. 

- Clearing Paper Jams (Rezolvarea blocajelor de hartie): Se selecteaza 
pentru a citi despre Tndepartarea unui blocaj de hartie. 

- PIctBrldge cameras (Camere PictBridge): Se selecteaza pentru a citi 
despre utilizarea camerelor PictBridge cu imprimanta. 

- Connecting to a TV(Conectarea la un TV): Se selecteaza pentru a citi 
despre conectarea imprimantei la un TV. 

- Saving Images (Salvarea imaginilor): Se selecteaza pentru a citi despre 
salvarea imaginilor pe un computer conectat. 

- Printer Battery (Baterie imprimanta): Se selecteaza pentru a citi despre 
utilizarea cu imprimanta a bateriei interne optionale HP PhotoSmart. 

- Traveling with the printer (Galatoria cu imprimanta): Se selecteaza pentru 
a citi sfaturi despre luarea imprimantei in calatorie. 

- Getting assistance (Metode de obtinere a asistentei tehnice): Se selecteaza 
pentru a citi cum se obtine ajutor in privinta imprimantei. 

- EXIT (IE§IRE): Se selecteaza §\ se apasa OK pentru a \e§\ din meniul curent. 
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2 Specificatii 



Aceasta sectiune prezinta cerintele minime de sistem pentru instalarea software-ului 
HP PhotoSmart §i furnizeaza unele specificatii pentru imprimanta Studio foto portabil. 
Pentru specificatii despre camera, consultati Camera User's Manual (Manualul 
utilizatorului camerei) disponibil pe CD-ul IHP Piiotosmart User's Manual (Manualul 
utilizatorului). 

Cerinte de sistem 

9 





■Villi II II |JcllLIU 1 Vi* 

Windows 


iviiiiiiii |Jdiiiu ividi^iiilwoii 


Sistem de operare 


Microsoft Windows 98, 
2000 Professional, Me, 
XP Home §i 
XP Professional 


Mac OS X 10.2.3 pana la 
10.3.x 


Procesor 


Intel® Pentium® II (sau 
echivalent) sau superior 


G3 sau superior 


RAM 


64 MO (128 MO 
recomandat) 


128 MO 


Spatiu liber pe disc 


500 MO 


150 MO 


IMonitor 


800 X 600, 16 biti sau mai 
mult 


800 X 600, 16 biti sau mai 
mult 


Unitate CD-ROIM 


4x 


4x 


Browser 


Microsoft Internet 
Explorer 5.5 sau o 
versiune ulterioara 





Specificatii pentru imprimanta 



Categoric 


Specificatii 


Conectivitate 


USB 2.0 de mare viteza 

PictBridge: Se utilizeaza port-ul frontal pentru 
camera 

Bluetooth: Microsoft Windows XP Home §i 
XP Professional 


Formate de fi§iere imagine 


JPEG Baseline 


IMargini 


Sus 0,0 mm (0,0 inch) ; Jos 0,0 mm (0,0 inch) ; 
Stanga/dreapta 0,0 mm (0,0 inch) 
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(continuare) 


Categoric 


Specificatii 


Formate de suporturi 


Hartie foto de 1 0 x 1 5 cm (4 x 6 inch) 

Hartie foto cu banda 10 x 15 cm cu banda de 

1 ,25 cm (4 x 6 inch cu banda de 0,5 inch) 

Cartele index de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 

Carduri A6 de 105 x 148 mm (4,1 x 5,8 inch) 

Carduri de marime L 90 x 127 mm (3,5 x 5 inch) 

Carduri de marime L cu cotor90 x 127 mm cu 
banda de 12,5 mm (3,5 x 5 inch cu banda de 
0,5 inch) 

Hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 

Urmatoarele formate de suporturi sunt acceptate 
numai la imprimarea de la un computer: Hagaki, 
10 X 20 cm (4 X 8 inch), 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 


Tipuri de suporturi 


Hartie (foto) 

Cartele (index, A6, marime L) 


Specificatii de mediu 


Extreme Tn timpul functionarii: 5-40 °C (41- 

104 T), 5-90% RH 

Recomandate in timpul functionarii: 15-35 °C 
(59-95 °F), 20-80% RH 


Tava pentru hiartie 


0 tava pentru hartie foto de 10 x 15 cm (4 x 6 inch) 


Capacitatea tavii pentru 
hartie 


20 coll, grosime maxima 292 pm (1 1 ,5 mil) pe coala 

10 coli de hartie foto de 10 x 30 cm (4 x 12 inch) 
pentru imprimare panoramica (numai cand se 
imprima de la un computer) 


Consum de putere: 


S.U.A. 

Imprimare: 12,3 W 
Tn repaus: 6,29 W 
Oprita: 4,65 W 
International 
Imprimare: 1 1 ,4 W 
Tn repaus: 5,67 W 
Oprita: 4,08 W 


Numar de model al sursei 
de tensiune 


Cod HP # 0957-2121 (America de Nord), 
100-240 V c.a. (±10%) 50/60 Hz (±3 Hz) 

Cod HP # 0957-2120 (restui lumii), 100-240 V c.a. 
(±10%) 50/60 Hz (±3 Hz) 


Cartu§ de imprimare 


HP tricolor (7 ml) 
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(continuare) 



Categorie 


Specificatii 




HP tricolor (14 ml) 




HP Gray Photo 




Nota Numerele de cartu^e care se pot utiliza la 
aceasta imprimanta apar pe coperta din spate a 
acestui manual. 


Suport pentru USB 2.0 de 
mare viteza 


Microsoft Windows 98, 2000 Professional, Me, 
XP Home §i XP Professional 

Mac OS X 10.2.3 pana la 10.3.x 

HP recomanda ca lungimea cablului USB sa fie 
sub 3 metri (10 picioare) 


roriTiaie ue ii^iere viaeo 


Mrvtion IPPf5 AVI 
IVIULIOn JrCO MVI 

Motion JPEG Quicktime 
MPEG-1 
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Capitol 2 
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3 Asistenta clienti HP 



Nota Este posibil ca numele serviciilor HP de asistenta sa difere de la o tara/ 



Daca aveti o problema, procedati dupa cum urmeaza: 

1. Verificati documentatia livrata Tmpreuna cu imprimanta. 

2. Daca nu reu§iti sa rezolvati problema folosind informatiile din documentatie, 
vizitati www.hp.com/support, unde aveti urmatoarele posibilitati: 

- Accesarea interactiva a paginilor de asistenta 

- Trimiterea catre HP a unui mesaj de po§ta electronica pentru a va raspunde 
la Tntrebari 

- Luati legatura cu un tehnician HP prin online chat 

- Cautarea de actualizari pentru software 

Optiunile §i disponibilitatea pentru asistenta difera Tn functie de produs, de tara/ 
regiune §i de limba. 

3. Contactati punctui local de vanzari. Daca imprimanta sau camera au o defectiune 
hardware, veti fi solicitat sa duceti dispozitivul Tn locul de unde l-ati achizitionat. 
Acest serviciu este gratuit Tn timpul perioadei de garantie limitata. Dupa perioada 
de garantie, se va percepe un tarif pentru service. 

4. Daca nu reu§iti sa rezolvati problema utilizand meniul de asistenta sau siturile 
Web HP, apelati la Asistenta pentru clienti HP utilizand numarul corespunzator 
tarii/regiunii dvs. 



Cat timp Studioul foto portabil HP Photosmart este Tn perioada de garantie, aveti 
asistenta telefonica gratuita. Pentru informatii suplimentare, consultati declaratia de 
garantie inclusa Tn cutia imprimantei sau vizitati www.hp.com/support pentru a verifica 
durata de asistenta gratuita. 

Dupa perioada de asistenta telefonica gratuita, aveti posibilitatea sa obtineti ajutor de 
la HP la un cost suplimentar. Luati legatura cu distribuitorul HP sau apelati la numarul 
de telefon pentru asistenta corespunzator tarii/regiunii dvs. pentru optiunile de 



Pentru a obtine asistenta telefonica HP, apelati la numarul telefonic de asistenta 
corespunzator locului Tn care va aflati. Se aplica tarifele standard ale firmei de telefonie. 

Europe de Vest: Clientii din Austria, Belgia, Danemarca, Spania, Franta, Germania, 
Irlanda, Italia, Olanda, Norvegia, Portugalia, Finlanda, Suedia, Elvetia §i din Marea 
Britanie trebuie sa viziteze www.hp.com/support pentru acces la numerele de telefon 
pentru asistenta din tarile/regiunile lor. 

Alte tari/regiuni: Consultati lista de numere de telefon pentru asistenta pe partea 
interioara a copertei din fata a acestui manual. 




regiune la alta. 



Asistenta pentru clienti HP, prin telefon 



asistenta. 
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Capitol 3 



Efectuarea unui apel 

Apelati la Asistenta pentru clienti HP cand sunteti langa computer §i imprimanta. Fiti 
pregatit sa furnizati urmatoarele informatii: 

• Numarul modelului imprimantei (situat pe partea frontala a imprimantei). 

• Numarul de serie al imprimantei (situat Tn partea inferioara a imprimantei). 

• Numarul modelului camerei (situat pe partea frontala a camerei). 

• Numarul de serie al camerei (situat pe partea inferioara a camerei). 

• Sistemul de operare al computerului. 

• Versiunea driverului pentru imprimanta: 

- PC cu Windows: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, 
faceti die cu butonul din dreapta al mausului pe pictograma HP Digital 
Imaging Monitor (Monitor HP pentru imagini digitale) de pe bara de activitati 
Windows §i selectati About (Despre). 

- Macintosh: Pentru a vizualiza versiunea driverului pentru imprimanta, 
utilizati caseta de dialog Print (Imprimare). 

• Mesajele afi§ate pe ecranul camerei sau pe monitorul computerului. 

• Raspunsuri la urmatoarele Tntrebari: 

- Situatia pentru care apelati s-a mai repetat? Exista posibilitatea sa creati din 
nou situatia? 

- Ati instalat pe computer componente hardware sau software noi Tn 
apropierea momentului cand a survenit situatia? 



Optiuni suplimentare de garantie 

Sunt disponibile §i planuri de service extinse pentru imprimanta, la costuri 
suplimentare. Vizitati www.hp.com/support, selectati tara/regiunea §i limba, apoi 
explorati zona pentru servicii §i garantie pentru informatii despre planurile de service 
extinse. 
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Regulatory notices 

Hewlett-Packard Company 

This device complies with part 1 5 of 
the FCC Rules. Operation is subject 
to the following two conditions: 

• This device may not cause 
harmful interference, and 

• This device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Pursuant to Part 15.21 of the FCC 
Rules, any changes or modifications 
to this equipment not expressly 
approved by Hewlett-Packard 
Company may cause harmful 
interference, and void your authority 
to operate this equipment Use of a 
shielded data cable is required to 
comply with the Class B limits of Part 
15 of the FCC Rules. 

For further information, contact: 
Hewlett-Packard Company, Manager 
of Corporate Product Regulations, 
3000 Hanover Street, Palo Alto, CA 
94304, (650) 857-1501. 

Note 

This equipment has been tested and 
found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to 
part 15 of the FCC rules. These limits 
are designed to provide reasonable 
protection against harmful 
interference in a residential 
installation. This equipment 
generates, uses, and can radiate 
radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with 
the instructions, can cause harmful 
interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or television 
reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to 
correct the interference by one or 
more of the following measures: 

• Reorient or relocate the 
receiving antenna. 

• Increase the separation 
between the equipment and the 
receiver. 

• Connect the equipment into an 
outlet on a circuit different from 
that to which the receiver is 
connected. 



• Consult the dealer or an 

experienced radio/TV technician 
for help. 

LED indicator statement 

The display LEDs meet the 
requirements of EN 60825-1 . 
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